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SOME FEATURES OF MODELING
THE LEXICO-SEMANTIC FIELD «COVID-19»

Abstract. The article presents the lexical units that appeared in the English vocabulary
during the first wave of coronavirus in the form of a lexico-semantic field (LSF). LSF has a
specific field structure: the core, nuclear zone, near and far periphery. The construction of the
LSF allows us to expand our understanding of the content of the modern COVID-19 lexeme in
the English language consciousness. The study was conducted on the material of the American
newspaper « The New York Timesy». The research material obtained by selecting lexical units was
classified into five main thematic groups: Medicine during a pandemic, Public behavior during a
pandemic; Education during a pandemic; World tourism during a pandemic and Sales during a
pandemic. Such division helped in modelling the core, nuclear zone, near and far periphery of the
LSF. The study of “COVID” vocabulary has broad prospects, since the epidemiological situation
in the world is changing dramatically with the advent of COVID-19 and, therefore, the language
creates neologisms to denote new realities and new experiences in the era of the pandemic.
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Introduction

The study of the vocabulary appeared during the COVID-19 pandemic is important
from many points of views.

Thus, the editors of the Oxford English Dictionary have documented many
coronavirus-related linguistic shifts, some of their observations are surprising. They
claim, for example, that the pandemic has produced only one truly new word: the acronym
COVID-19. Most of the coronavirus-related changes that the editors have noted have to
do with older, more obscure words and phrases being catapulted into common usage, such
as reproduction number and social distancing. They’ve also documented the creation of
new word blends based on previously existing vocabulary (Kreuz, 2020). Moreover, the
special, coronavirus-related updates give us a glimpse into how language can quickly
change in the face of unprecedented social and economic disruption. For example, one
of the effects of the pandemic is that it’s brought previously obscure medical terms to the
forefront of everyday speech (Kreuz, 2020).

All of the above facts led to the need to study the newspaper vocabulary of the
English language (the American variant), which arose in the course of comprehending the
new reality associated with the spread of coronavirus. The research was carried out within
the framework of the lexico-semantic field (LSF).

Materials and methods

LSF is a complex lexical microsystem that combines words according to the
semantic principle and has a specific field structure (the core, nuclear zone, near and far
periphery) (Karaulov, 1972).
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LSF has the most important structural properties: interconnectedness of elements,
their orderliness and hierarchy. LSP has a number of properties that distinguish it from
various linguistic systems: lack of clear boundaries, continuity, openness, interaction
with other fields, attraction, the presence of gaps, asymmetric construction, autonomy,
independence of the lexico-semantic system, specificity of different languages
(Kurenkova, 2008).

Taking account of the characteristics of the lexico-semantic field listed below,
we have developed LSF “COVID-19”, having analyzed fifty-five articles covering the
problem of the 2020 pandemic from the popular American newspaper «The New York
Times».

Results and discussion

Many researchers have turned to the study of «pandemic» vocabulary. Thus, on
the material of the Russian language, the specifics of semiosis are studied, as a result of
which signs appear for the nomination of new realities in the context of the coronavirus
pandemic. The authors identify three main ways in which new words appear: expanding
the meanings of verbal signs already in the language, producing words according to
typical word-formation models, and borrowing, which occupies a less significant place
in the creation of the “newspeak” of the pandemic era (Temirgazina, Luczyk, 2020).
American researchers also believe that social changes can bring sort of a boom of new
words that are used more commonly or oldwords that sort of get resurrected. As the whole
world has changed as a result of the pandemic, that has opened up some opportunities for
new words to spread (Stamm, 2021). They assume that new words or phrases can appear
to describe what we are experiencing, but it’s also common that we extend the meaning
of words that we already have to fit a new concept or situation. As can be observed,
American, British and Kazakh researchers note the same trends in the emergence of new
words related to the pandemic.

Moreover, Kazakh researchers note such connotative meanings typical of the
“pandemic” discourse as negative appraisal and emotionality, globalization of perception,
uncontrollability, unpredictability. They determine the choice of a person to connect
linguistic signs and new objects in the course of semiosis (Temirgazina, Luczyk, 2020).
Like Kazakh scientists, American researchers note the fatigue over the word and its
negative connotation which has led people on TikTok and other video apps to replace
pandemic with other P-words. It’s called Voldemorting from the «Harry Potter» books, in
which characters would not say the villain’s name (Stamm, 2021).

The researchers of the English language note the speed with which the new
“pandemic” vocabulary came into active use. The words and phrases we are using a year
into the coronavirus pandemic might have not been part of normal vocabulary just one
year ago (Stamm, 2021).

Thus, the interest in the study of pandemic vocabulary led us to analyze NYT
newspaper articles covering the problem of the 2020 pandemic. Based on this material,
about one hundred lexemes were identified, fifty of which were included in the LSF
“COVID-19”. Modeling the LSF allows us to expand our understanding of the content of
the modern COVID-19 lexeme in the English language consciousness. The first challenge
in modelling the LSF was the choice of the spelling of the key lexeme of the LSF core.
Should it be written as COVID-19 or as COVID-19? The Oxford English Dictionary’s
editors report regional differences for this term. “COVID” is dominant in the U.S., Canada
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and Australia, while “COVID” is more common in the UK., Ireland, New Zealand and
South Africa (Kreuz, 2020). In our article we prefer to use the variant COVID-19.

For the field analysis, LSF lexemes were divided into five thematic groups:

1. Medicine during a pandemic

2. Public behavior during a pandemic

3. Education during a pandemic

4. World tourism during a pandemic

5. Sales during a pandemic

The thematic division of lexemes that we have chosen from the NYT newspaper
allowed us to identify those areas of human life that were affected by the pandemic.

As mentioned above the COVID-19 lexeme forms the core of the LSF and groups
around itself generic semes — hypersemes: coronavirus, coronavirus pandemic, corona.
Despite the fact that there are four lexemes in the core of the field, in total they occurred
more than four hundred times. The hyperseme of the field is characterized as a semantic
element of a higher order, organizing the semantic formation of the field (Habupyxuna,
1990). The frequency of use of the proposed words, as well as the similarity in meaning,
served as a criterion for introducing these lexemes into the core of the LSF.

The lexeme COVID-19 has the meaning of the disease name caused by the
coronavirus. COVID-19 is an abbreviation for COronaVIrus Disease 2019. The lexemes
«coronavirusy and «pandemicy are found in almost every news article, more often than all
other units of the LSF under consideration (157 and 91 times, respectively). The lexeme
«coronay, a derivative of «coronavirusy, was used only in oral speech at the beginning of
the pandemic, and served as an abbreviation for a polysyllabic term. At the moment, the
word «coronay is firmly entrenched in newspaper discourse and is quite common in the
articles studied (in 13 out of 50).

Next comes the nuclear zone. The nuclear zone is made up of units united by the
“COVID-19” archiseme, but with a small number of differential features. These lexemes
can be characterized by a high frequency of use, and they are also directly related to the
pandemic. These include words such as: COVID-19 vaccine, adenovirus (NYT, #58.806),
antibodies to the virus (NYT, #58.803). The location of lexemes in the nuclear zone can
be characterized not only by the frequency of use, but also by the importance they have
for each person in the current situation. Health is the main guarantee of a life, and reflects
the quality of human life.

The peripheral zone of the LSF “COVID-19” concept consists of the near and
Jar periphery. The near periphery is represented by the following language units: Mask
mandate (NYT, no. 58804), homestuck (NYT, no. 58809), antibacterial gel (NYT, no.
58808). These lexical units are characterized by a more extensive use, they are used not
only in the sense of a pandemic, but can also be included in other semantic associations.

To the far periphery of the LSF «COVID-19» we attributed the following lexemes:
safe public health guidelines (NYT, No. 58803), checking temperature (NYT, No. 58720),
debilitating symptoms (NYT, No. 58801), fo be on ventilators (NYT, No. 58650), dead
passengers (NYT, No. 58756).

Conclusion

Newspaper discourse quickly shows changes in the lexico-semantic system of the
language, so the study of vocabulary during the COVID-19 pandemic plays an important
role in learning English.
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Having considered the features of the functioning of the lexeme “COVID-19”
within the framework of the LSF, we have identified a certain layer of vocabulary related
to the topic of coronavirus. It affects many areas of human life, including medicine,
social behavior, education, tourism, sales in a pandemic time. The study of this type of
vocabulary expands our understanding of the content of the modern COVID-19 lexeme in
the English language consciousness as well as understanding of the pandemic as a global
phenomenon. It also shows all the possibilities of the language system when creating new
words in various ways.

The study of “COVID” vocabulary has broad prospects, since the epidemiological
situation in the world is changing dramatically with the advent of COVID-19 and,
therefore, the language creates neologisms to denote new realities and new experiences
in the era of the pandemic.

Despite the fact that some of these words will disappear due to their irrelevance (the
pandemic will come to an end), any attempts to slow down or stop language changes by
prescriptive means typically does not win out over the collective decision of the people
who speak that language (Stamm, 2021).

Our study confirmed that the spread of the coronavirus caused the emergence of
new phrases (7Travel Bubbles; Social-distancing), as well as a large layer of medical
vocabulary became commonly used under the influence of the COVID-19 virus (critical
care ventilators, adenovirus). Moreover, it was revealed that the changed social behavior
also affected people’s everyday speech (mask mandate, self-quarantine, etc.).
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I'A. XamurtoBa
«COVID-19» JlekcukaabIK-ceMaHTHKAJIBIK 6PICiH MoOaeIAepyIiH
Keiilip epekiesikTepi

Manam Kossi6aes arsiagarst Contycrik Kazakcran yausepeuTeTi
Ilerponasn, Kazaxcran

AHoamna. Makanaoa rxopouasupycmuiy GIpiHuLi MONKbIHbL Ke3iHOe a2bLIULbIH MItiHOe
nexcuxa-cemanmuxanviy epic (JICO) gopmamvinoa naiioa 6Oonzan nexcuxanvlk Oiprikmep
Kapacmuipvinaovl. JICO 6eneini 6ip KypulivblMea ue: 03e2i, JHCAKbIH JHCIHE aNblC ULeMKICH.
«Covid-19» JICO modenvoey azviiuibin mininde otiaayoazer «Covid-19» nexcemacvinvly
MAsMyHbl mypansl MycCinieimizoi xeeiimyee MymkiHOix Oepedi. 3epmmey amepuxanvik « The
New York Times » eazeminen anvinzan Maxanraiapobiy Mamepuaisi 60tiviHuia xcypeizindi. Tanoay
HoMuUCeCinoe aHbIKMANRAH NEKCUKANBIK Oipnikmep 6ec maKbipbinmulk MONKA HCIKMeN2eH: NaH-
Oemust ke3iHOe2i MeOUYUHA, NaHOemMus Ke3iHoe2i KORAMObIK MIiHe3-KYablK, NAHOeMUs Ke3iHoezl
6inim bepy; nandemus kezinoeai HcahanObIK Mypusm HcaHe nanoemus xesinoeei camy. Mywnoaii
bony JICO modenin orcacayza vixknanein muecizoi. Kosuomix aexcuxanvl 3epmmeyoiy 601auiaesl
30p, eiimxeHi anemoeei snudemuonousivix scagoaii Kosuo-19-oviy naiioa 6onywina bainianvic-
mbl YHeMi 032epin omuipadvl, COHOLIKMAH O0a minde naHoemuss 0dyipinoesi HCaya uLbIHObIKMAp
MeH dHcana mascipuberi 6indipemin Jcana co3oep mer co3 mipkecmepi nanoa 601aovl.

Tyiiinoi ce3dep: cazem Ouckypc, NeKCUKA-CEMAHMUKANLIK Opic, KOGUOMIK NeKCUKA,
Koeuo-19.

I A. Xamurosa

Hexoropbie 0c00eHHOCTH MOAEJIHPOBAHHS JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOI0 MOJIsI
«KOBU-19»

Cesepo-Kazaxcranckuii yausepcurer um. M. Ko3sibaesa
Ilerponasnosck, Kazaxcran

Annomavusn. Cmamoes paccmampueaem iexcudecKue eOUHUYsl, 603HUKULUE 8 AHTUTICKOM
A3bIKE B0 BPEMS. NePBOIi BOIIHbI KOPOHOBUPYCA 8 hopmame nexcuro-cemanmudeckozo nons (JICII).
JICII umeem onpeoenentyo cmpykmypy: a0po, 6nudicHow0 u 0ansrio nepugpepuio. Modenupo-
eanue JICII « Kosuo-19» nosgonsem pacuupums Hauie npedcmagnenue 0 cO0eplHCanull 1eKcembl
«Koeuo-19» 6 anenutickom a3vixo6om muiunenuu. Hecrneooganue 6vi10 npogedeHo Ha Mamepuaie
cmameti amepuranckoti eazemol «The New York Timesy. Bvisenennvie @ pe3ynvmame anaiusa
JleKcuyeckue eOUHUYbl bl C2PYNNUPOBAHDBL 8 NAMb MEMAMUYECKUX SPYNN. MEOUYUHA 80 BDEMS.
nanodemuu; 00uecmeeHHoe nogedeHue 80 8peMs NaHoemuy; 06pa308aHue 60 8peMs NAHOeMUlL,
MUPOBOIL NMYPU3M 60 8peMs naHoemuy u npooaicu 6o epemsa nanoemuu. Taxoe oenenue nomozno
6 mooenupoganuu JICII. H3yuenue koBUOHOTU nekcuKyU umeem 0onvuiue NepCnexmugol, max Kax
NUOCOMUONIOSUUECKAS CUMYAYUs 8 MUPe NOCMOAHHO MeHAemcs ¢ nosgrenuem Koeuo-19, azvix
co30aem HOBbvle CNOBA U CLOBOCOHeMAHUS Ol 0003HAUEHUs HOBbIX Peanuil U HOBO20 ONviMd 6
9NOXY NAHOeMUU.

Knrouegvie cnosa: eazemmulii OUCKYpC, 1EKCUKO-CEMAHMUYECKOE NoNe, KOBUOHAA JIeKCUKa,
K06u0-19.
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